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nMpl/IKa AMabnb TacTio B TMNONOrMYECKOM acnekTe

MuHkoBcknit B. U.

AnHomauyus. Lenb yiccienoBaHus — TUIIONOTMYecKoe onycanue aupuku A. TacTio. JKaHpoBo-TeMaTuyecKuit
acreKkT, KOTOPOMY B CTaThe yAesieTcsl IpeuMylleCTBeHHOe BHUMaHMe, He CJIydaeH, MOTOMY UTO MO3BOJISIeT
CYOUTb O HOBAaTOPCTBE WINM TPAAULIMOHHOCTMA TEKCTOB, O CTENIeHM BOBJIEYEHHOCTU MCCIEIyeMOro aBTopa
B COBpEeMEeHHbII eMy JIUTepaTypHblIii mpoliecc. [lepexomHble MeXXIy KPYIHBIMU JTUTEPATYPHBIMU SIBI€HMUSI-
MM 3Tarbl (2 UMEHHO B TaKyIO 310Xy (JOPMMUPOBaAIach ¥ HauMHaua TBOpUTh A. TacTio) MpeacTaBIsSiOT 0CO-
ObIit MHTEpeC IJIst MCCIe0BaTeIsl, IOTOMY UTO ITO3BOJISTIOT HAG/IIOAATh, KaK MCUe3al0T WM TpaHChOpMUpY-
I0TCSI, UM COXPAHSIOTCS CTapble TpaauLiuK, Nal0T BO3MOKHOCTb BUJIETh, KaKye TUIIbI XyJI0)KHUKOB BOCTpe-
60BaHbI B 9TO BpeMs, 0CO3HABAaTh, B YEM MX IIEHHOCTh (IesITe/IIM ITepexoAHbIX 310X, KaK MPaBUIo, He Be3ET
B IV1a3ax Mmy6ymKy, obsimeit Gurypsl, IpecTaB/sIoNIe Meproabl 3aBepIléHHbIe, 1eJbHbIe). HayuHast Ho-
BM3HA pabOThl 3aK/II0UAETCST B TOM, UTO BII€PBbIE JIMPUUECKOE TBOPUECTBO 3aMevaTesbHOM (paHITy3CcKoii
I03TeCChl PACCMATPUBAETCSI B TUIIOJIOTMUYECKOM acIleKTe CUCTEeMHO, UTO MO3BOJISIET B KOHEYHOM MUTOTe T10-
HSITb pOJib U 3HaueHMe A. TacTio B COBpeMeHHOI1 et 1033uu. [losyueHHbIe pe3yibTaThl CBUAETENbCTBYIOT
0 TOM, UTO B JIMPUUECKOM Hacaeauy GhpaHIy3CKoii MO3TeCChl TPUCYTCTBYIOT MPOU3BEIeHMSI, OTHOCSIIMECS
He TOJbKO K COBpeMeHHbBIM 151 aBTOpa SIBJIEHUSIM (POMaHTUUeCKe TeKCThI), HO U Takue, KOTOPbIe CBSI3aHbI
C TIpeJUIeCTBYIOLMMM 310XaMU, IIPUUEM C pa3HbIMMU e€ stanamu — ¢ noasuelt XVIII Beka, [lepBoit ummne-
pun, panHeit PecraBpanuu. YHuBepcaausm A. TacTio peBpaliaeT eé TBOPYECTBO B CBOEOOPA3HYI0 aHTOJIO-
TUIO JIMPUYECKUX TPaauIINii 6osiee UeM 3a CTOJIETHE.

The lyrical works of Amable Tastu in a typological aspect

Pinkovskiy V. 1.

Abstract. The aim of the study is to provide a typological description of the lyric poetry of A. Tastu.
The genre-thematic aspect, which is given predominant attention in the article, is not accidental because
it allows us to judge the innovation or traditionality of the texts, the degree of the author’s involvement
in the contemporary literary process. Transitional stages between significant literary phenomena (precisely
the period during which A. Tastu was forming and beginning to create) are of special interest to the re-
searcher as they allow to observe the disappearance, transformation, or preservation of old traditions.
The stages provide insight into the types of artists in demand during that time, as well as an understanding
of their value. Figures representing transitional periods generally do not enjoy much popularity, as the audi-
ences tend to favour those who embody completed and cohesive periods. The scientific novelty of the work
lies in the systematic consideration of the lyrical works of this remarkable French poetess in a typological
aspect for the first time, ultimately allowing for the understanding of the role and significance of A. Tastu
in her contemporary poetry. The obtained results suggest that the lyrical legacy of the French poetess
includes works related not only to the phenomena being contemporary for the author (romantic texts),
but also those connected with preceding epochs, spanning various stages such as the poetry of the 18th cen-
tury, the First Empire, and the early Restoration period. Tastu’s universalism turns her work into a unique
anthology of lyrical traditions spanning over a century.

BBegenne

JIto60€e TUIIONIOTMYECKOe OMMCAHUE MPecaenyeT KaKk MUHUMYM TPU IeJIU: CUCTEMATU3alMI0 M3y4aeMOro Mare-
puana rnop onpeneseéHHbIM yIJIOM (B ZAHHOM Ciydyae JIMPUKY KOHKPETHOTO T03Ta), OmpefenieHe obpasa Jupude-
CKOTO CyGheKTa MM JIMPUUECKOTO Tepost Mo3Ta (Mpolieaypa 0CO6eHHO BaskHasl MPU M3YUeHUM POMaHTUKOB, Ipe-
BpalIaBIIMX B OOBEKT TBOPUECTBA TAKKe M CBOIO 6GMorpaduio), BKIIOYEHMEe HACTeANS MUCATeNs B PA3IMYHbIE KOH-
TeKCThI (HallMOHAIbHOM ¥ MUPOBOI TpaauLINY, HEKOETo HaIpaBlIeHusT (VI TeUeHUs, UJIM TBOPUECKOTo 06bemnHe-
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HMSI) U TaK Jjasee). B OTHOIIEHY IMpUUecKoro Hacienyst AMa6:ib TacTio riepBbie BE LIeJM OTYACTH TOCTUTHYThI, TPEThSI
ke TIOKa He chOopMY/IMPOBAHA CKOMbKO-HMUOYIb YIOBIETBOPUTENBHO. BBITh YIIOMMHAEMOI KaK «M3BECTHAsI» (connue)
Cpasy mocJie TyucaTelbHMUII, OTpeNesieMbIX Kak «3HaMeHuTbie» (célébres), Harpumep K. Canp (Slama, 1992, p. 91),
9TO 3HAYUT aBTOMATUUECKHM IOMafaTh B KATETOPUIO aBTOPOB BTOPOTO psiia U Jaxke, 0603Hauasi 6osee y3KO, «<MajbIX PO-
MAaHTUKOB», YMCJIO KOTOPBIX M3MePSIeTCsI IeCSITKaMM, TIOTOMY UTO JMPUYECcKoe TBOPUecTBO TacCTIoO MOTHOCTHIO YK/IaIbIBa-
€TCsl BO BpeMEeHHOIT 0Tpe30K — 1820-1850 rr., orpenensieMblii COBpeEMEHHbBIMY (PaHITy3CKMMM MCTOPUKAMM JIUTEPATYPbI
KaK «M3JIMSTHME 103311 POMaHTM3May», KaK HeUTO BPO/ie TTO3TMYECKOTO «B3pbIBa» (une sorte d’explosion), korga moatnue-
cKue cO0pHMKM ObUTM KpajiHe MHOroumciaeHHs! (Darcos, 2013, p. 262). OmHAKO CTOJb 001asi, K TOMY JKe BKyCcOBas 10 CO-
JIepsKaHUI0 XapaKTePUCTHUKA M103Ta He AAET BO3MOKHOCTY TOHSTh €ro 3HaueHue, ero MecTo B JIMTEPATypHOM ITpoliecce
3I0XM, a CIe[IOBATeIbHO — U «BIIUCATh» €r0 B MICTOPUIO TIUTEPATYPhI. B cBeTe cka3aHHOTO aKTyaJIbHOCTh TUIIOJIOTMYECKOTO
aHamm3a JMpuku A. TacTio TIpeACTaBIsIeTCS] HECOMHEHHOM, TTOCKOIbKY TBOPYECTBO IMO3TECCHl TPeByeT 06beKTUBHOIM
OILIEHKM B KOHTEKCTe HEeIpOoCTOl s Kmaccu(uKaTopcKux orepanmii 310Xy, KOTopasi, HeCMOTpPSI Ha 0603HavYeHue po-
MaHmuyeckas, enié oueHb ¥ OueHb He CBOGOIHA OT BVSHMS CYIECTBOBABIIMX J0 HeE sBeHMii (0COGEHHO B MOMEHT
BeTyruieHus: A. TacTio B intepaTtypy — B 1820-e roppl), BO3AEMCTBUIO KOTOPBIX MOABEPIKEHBI JaKe KPYITHbIE TaJIaHThI,
HO B GOJIbINElt CTereHy BCE ke TycaTe BTOPOTO Psia, ONpeesisiole B KOHEYHOM CUéTe munuueckuili 061Uk CBOETo
BpeMeHM. BakHO 1 Apyroe: MO3ThI He IePBOii BeIMUMHBI BOBCE He SIBJISIIOTCS TOJIBKO HEKOEI «IMTepaTypHO MacCOBKO»
CBOEro BpeMeHM, OHM HepeJIKO CO3[1al0T IIpou3BeieHNs1, 6e3 KOTOPbIX 310Xy IMPeliCTaBUTh HEBO3MOXKHO.

HemnocpencTBeHHble 3a/1auy HACTOSIILEl CTAThbY CJIEAYIOIIMEe: HA OCHOBAaHMYM MaTepuaioB, OTHOCSIIMXCS K IMYHOCTH
A. TacTio, BbISIBUTb, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO, TBOPYECKME TIPUHIIUIIBI MTO3TECCHI, YCTAHOBUTDH KPYT €€ MO3ITUYECKUX
CUMIIATHIT; PACCMOTPETh JIMPUUECKME TEKCTHI U3 ABYX COOPHMUKOB, COOTHOCS 3TV MPOU3BEAECHMS TI0 JKaHPY, TEMATHUKe,
UAEHO-06pa3HOMY HATIOMIHEHUIO CO CTUXOTBOPEHUSIMYU HE TOJIBKO COBPeMeHHbIX TacTio MO3TOB, HO U Mpe/IIeCTBEH-
HMKOB; JaTh 0000IIEHHOE ONpeiesieHNie TBOPUECKOTO THUIIA, K KOTOPOMY MOYKHO OTHECTH (DPAHITy3CKYIO ITO3TECCY.

MaTepuaniom Ijis UcCaeIoBaHMsI TIOCTYKIIM IBa cO0pHMKAa AMabb TacTio ¥ COCTaBIEHHAS €10 AaHTOJIOTHST 1103~
31U )i [eBOYEeK:

e Tastu A. Poésies par Madame Amable Tastu. P.: J. Tastu, 1827.

e Tastu A. Poésies nouvelles par Madame Amable Tastu. P.: Denain et Delamare, 1835.

o Tastu A. Lectures pour les jeunes filles ou Lecons et modeles de littérature en vers choisies / par M™ A. Tastu.
P.: Didier, 1847.

Kpowme Toro, HamMmu NMpuUBIEKaIUCh U IPOM3BENEHMS OPYTUX aBTOPOB:

e Béranger P.-]. Chansons de P.-]. de Béranger, 1815-1834, contenant les dix chansons publiées en 1847.
P.: Perrotin, 1858.

e Delavigne C. Oeuvres complétes de Casimir Delavigne: 5 parties en 4 vol. P.: Didier, 1863-1864. Vol. 4.

e Hugo V.-M. Odes et poésies diverses, par Victor.-M. Hugo. P.: Pélicier, 1822.

B KauecTBe CIIPaBOYHMKOB UCITOIb30BAUCH TAKKE CJIOBAPU:

e Dubois J., Mitterand H., Dauzat A. Dictionnaire étimologique et historique du francais. P.: Larousse, 2007.

e Charpentreau J. Dictionnaire de la poésie. P.: Fayard, 2006.

CoemyuHeHne 6rorpadnyeckoro Moaxoaa, JKaHPOBO-TEMATUIECKOTO aHATM3a JIMPUKM, COTIOCTAB/IEHNE TEKCTOB M3yua-
€MOro aBTOpa C aHAJIOTMYHBIMU TI0 KaKMM-I1O0 MpU3HAKaM MPOM3BEIEeHUSAMU APYTUX MOITOB, OMOpa Ha MCTOPUKO-
KyJbTYPHYIO CrielM(uKy 3TI0XM 06pa3yioT B HACTOSIIIE CTaThe CIelMaibHbIii KOMITIEKCHBIN METO/I, B HAaMbOOJIbIIIeli cTe-
TIEHM COOTBETCTBYIOILINI PEIIEHMIO MTOCTAB/IEHHBIX 3a/1au. TeopeTnyeckoil OCHOBOI pabGOThI CTAIM TPYABI pPsfa OTeue-
CTBEHHBIX YU€HBIX. MoHorpadwst B. 1. TpsikoBa (1999) «@paHITy3cKuii iMTepaTypHbiii mopTpeT XIX Beka» 6bUIa Mosie3Ha
JIeMOHCTpalyeit MeTOIMKM TUIIOJIOTMUeCKOT0 aHaIu3a Mpou3BeeHNit OJHOTO JKaHpa, a Takke IPUMePOM ITPaKTUIeCKo-
IO MCIIOJIb30BaHMSI HEKOTOPBIX MPUEMOB 61orpaduueckoro merona. Kuura Bi. A. Jlykosa (2006) «IIpeapomMaHTU3M»,
TIPeACTABIIAIONIAst CO60I IPKUiT 06paseL] MCCIeI0BAHNUS IEPEXOIHOI IMOXM, MOABWKHOM B CBOMX IPAHUIIAX Y HEYCTOSIB-
nieiicss B IIPOSIBJIEHMSIX, YCKOJIb3aloLeii OT TUITOJIOTMYECKMX KOHCTaTalMii, T03BOJIMIA HAM OMPeAeNuThCsS C MOZYCOM
COOCTBEHHOT'O MCC/IeIOBAHMSI, B YaCTHOCTY C OTOOPOM MaTepuaia CyleCTBeHHOTO ¥ OTCEBOM MTPOXOAHOTO (CTMXU Ha CITy-
yajif), CtoCOOHOT0, TIOM, BUIOM CKPYIIY/JIE3HOI TOYHOCTH, ICKAa3UTbD Lieoe. CyIeCTBEHHbIM TIOCTIOPhEM B KOMITAPaTUB-
HBIX onieparysix 6611 psig, crateii V. O. MlaiitaHosa (2010) 13 ero kuuru «<KoMrapaTMBUCTUKA U/WIV TIOTUKA.

[TpakTMueckasi 3HAYMMOCTD MMOTYYEHHBIX Pe3yJIbTaTOB 3aK/I0YaeTCs B BOSMOKHOCTY MCIIOAb30BaHMS UX B TIpe-
MoJaBaHMM UCTOpUHM 3apybeskHOI nTepaTypsl XIX Beka (pOMaHTU3M), CIIELIKYPCaX, MOCBSIIEHHBIX UCTOPUM (paH-
IIy3CKOM POMAHTMYECKOIi M033MM, JKEHCKOM 1mo33uy XIX Beka, TUIIOJIOTMYM POMAHTUUYECKUX KaHPOB, Crelnyudbuke
TepexoIHbIX ITOX.

OGcykaeHue U pe3yIbTaThbl

Amabsb TacTio (Sabine-Casimir-Amable Tastu, 1798-1885) — ofgHa 13 MHTEPECHBIX YYACTHUI] IUTEPATYPHOTO ITPO-
1iecca Bo @paHuMM 3MOXM POMaHTKU3MA. XOTS OJHA M3 COBPEMEHHBIX MCC/IeqOBaTeIbHUI Ha3Baaa CBOI KHUTY O IIO-
arecce «Mamam Tactio, win 3abeiTast Mmysa» (Poussard-Joly, 1995), Takoe ornpezeneHne — «3abbiTas» — CKOpee JaHb
POMaHTMYECKOI TPaAauIMA MTPeACTaBIATh KV3Hb M03Ta B APAMaTUUYECKMX TOHAX, UeM PeabHOCTh. BHMMaHMEM TBOP-
YeCTBO T03TeCChl He 6bII0 06/1eeH0. TacTio COMpPUKAcAIach C MMPOM JIMTEPATYPHI C JETCTBA: B JOMe €€ OTLIa ObIBaIN
pasHble 03Tk, B ToM uncite P. [le Jlvb u I1. JK. Bepamske. CoBceM elé 10H0it AMa61b Oblia npeacTasieHa A. Jlrodpe-
Hya ¥ ObUIa TIPUHATA KPYITHEIIeil 1mo3Teccoil smoxu PectaBpauy He TOMBKO 6GIaroCKIOHHO, HO M YIOCTOEeHa eé
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TTIOKPOBUTEILCTBEHHO PYsKObI. EIIE M0 BbIXOA MEPBOI KHUTH, U3BECTHAS TOIBKO 110 YETHIPEM MobGeIaM Ha Mo3THhYe-
CKUX KOHKypcax Axamemuu dutopanuii (I’Académie des Jeux Floraux) v pegxum MyGIMKanusiM B mepuopuke, TacTio
MMeJia MPOYHYI0 TOJOXKUTEIbHYIO MO3TUYeCKyo perytaumio. [1o KpaitHeil Mepe, OAVH M3 COBPEMEHHMKOB, CETYsI
Ha OTCYTCTBUE Y <IOHO JaMbl» COOPHUKA, BbIpaskaeT yoexxmeHue, UTo Jaske B 310Xy, KOIJIa <HUKTO He UATAeT CTUXOBY,
KHUTA MMeJta 6b1 y yGIMKY «BIMCTaTebHbIN yerex» (un brillant succés) (Arago, 1824, p. 24).

Vke TepBblii cOOpHUK TacTio GbII OLIEHEH KPUTMKOI BechbMa OJaroskesaTelbHO. AHOHMMHBINA aBTOP peleH3UNn
B “Le Figaro” cpaBHMBaeT JapoBaHMe MOI3TECChI ¢ TaaHTOM AHjpe IlleHbe ¥ OTMeYaeT, YTO, HECMOTPSI Ha 3aMeTHOe
B Pa3HbIX CTUXOTBOPEHMSIX BvsiHMe MubBya, JlenaBuHs u JlamapTuHa, A. TacTio «yBa€Tcst COXpPAaHUTD CBOK0 OPUTMHAIIb-
HOCTh» (Poésies par Madame..., 1826). CpaBHeHNe HauMHarIIero aBropa ¢ A. IllleHbe, KOTOPbIit ObIT «OTKPHIT» POMaHTH-
KaMy yepe3 YeTBepTh BeKa Ioc/ie CMepTH Ha TMIIbOTUMHE (CTUMXU 1M03Ta 6bIM OMmy6aKoBaHb! B 1819 r.) U cpasy npu3HaH
«CBOMM», O0Jiee yeM KOMIUIMMEHTApHO; CTOMT BCITOMHUTh, UTO CTWIb TaKOTO KPYITHOTO POMAaHTMKA, KakK A. e BuHbH,
HasbiBaM «cMecbio Pacuua u lllense» (Larroument, 1906, c. 194). OTMeTM OOITyTHO, YTO cpaBHeHMe A. TacTio C BbI-
JIAIIMMUCST IUTepaTopaMu He SIBJISIeTCSI peJKOCThIo: A. PacTy/ib BKIIOUAeT €€ B KPYT MO3TOB-3KEHIIVH, JOCTOMHBIX
Ha3BaHMsI «HOBBIX [Tnesim» (Rastoul, 1833, p. 95); uccnenosarenb XXI Beka mmpsMo HasbiBaeT A. TacTio 1 caMylo 3HAUM-
MYIO TI09TeCCy pOMaHTHMUecKow aroxu M. Jlebopa-Bambmop «céctpamu B 11o3sum» (Paliyenko, 2020, p. 94).

Elié oy pelieH3eHT MepBoro cO0pHMKA MO3TeCChl, CKPBIBIINIACS 3a uHUIIMANIOM A. (1826), He IPOXOIUT MUMO
3HAYMMOI 0cO6eHHOCTM TBOpYecTBa TacTiO B LI€JIOM U JIMPUUYECKOTO B YACTHOCTU — CTPEMJIEHMSI MIUCaTh B Pa3HBIX
skaHpax. Ené B omHOM u3gaHuy — 0630pe Mo3TUYECKMUX HOBMHOK cepefyHbl 1820-X IT. — OTMeUeHa «TMOKOCTh» Ta-
JIAHTA MO3TECChl, YTO MO3BOJISIET €if UCII0Ib30BaTh «60eCKOHEUHO pa3Hoobpa3Hbie popMmbl» (Chroniques de France...,
1828, p. 509). 3ameTuM, YTO ¥ COBpeMeHHas MCCIedoBaTeIbHNUIIA OTMeYaeT MPaKTUYeCKy Te ke caMble KauecTBa
(MHOX€eCTBO MeTpUUeCKuX Mofesieit B mossuu TacTtio) (Marzouki, 1997).

Bropast (¥ moc/iemHss) KHUTA JIMPUKYU TI03TECChl BCTPETIIa He MeHee 6JiaroskesaTeNbHbli TpuéM. Kputuka mpu-
3HaBajla He3HaulTe/lbHble HOBILECTBA B TEKCTaX, CKOpee MPUHYKIEHHAs! HAaXOAUTb HEKOTOPbIE M3MeHEeHMS, IOCKOJIbKY
«MEXMy TIepBOit ¥ BTOPOII KHUTAMM TIPOTEK/IN IE€CSITh JIeT», HO B UTOTe KOHCTAaTUPOBasia: «ITOT HOBbIN COOPHUK BOC-
MTPOU3BOIUT JOCTATOUYHO YaCTO Te Ke CIOXKEThI, UTO U IepBblii...» (Latour, 1835, p. 280). UnraTenu Takke He YBUIEIN
B KHUTe Yero-To HeoxxupaHHoro. ITo cioBam M. @. Pobepa, 1ocie BbIxoza BTOpoii KHUru TacTio «mepectasna 6bITh U3-
GasoBaHHbIM pebeHKoM (I’enfant gaté) myonmmkm» (Robert, 1887, p. 23).

OTCyTCTBME M3MEHEHUI B TBOPUYECTBE IMO3TECCHI HE OBUIO CJIyYaliHbIM, OHO OOBSICHSIETCS TIPUPOAOI ITapOBaHMUS
TacTio 1 e€ TBOpYeCKoit mo3uiyeit. ITosTecca TOJTO He pelragach Ha IMyOGIMKAIIMIO TIEpPBOi KHUTY, CUMUTAsI, UTO eIé
He TOTOBa OGHApPOIOBATh CBOM «IUIOAbI 3aBETHBIX JyM», M BBIYCTWIA €€ YK€ ITOJHOCTbIO CJIOKMBIIMMCSI, TO €CTh
He VMIMEIOUIVIM TIOTeHIIMAaJIa TaJbHeMIIIero 3amMemHoz0 pa3BUTHSI, aBTOPOM.

UYro KacaeTcs meopueckoli no3uyuu, TO MHOTOe IMpOSICHSIET OOMH TeKCT — HamucaHHoe A. TacTio npenucioBue
K Ie6I0THOV KHUTe CTUXOB Mapyu KapnaHThe, JOBOJIBHO CTPaHHOE TI0 COMIePyKaHMIO: aBTOPY CTUXOB B HEM ITOCBSIIIEHO
3aK/Iovanliee TeKCT KOMIUIMMEHTAapHOe CTUMXOTBOpPEHMe, a BCS ITpo3anyeckasl YaCTh HAIOJHEeHA Pa3sMbIIUIEHUSIMU
TacTio 0 POy M033MM B COBPEMEHHOM et Mupe. OfHa U3 OBYX OCHOBHBIX UJIEii TTOITECChI — 00 yTpaTe «Ipo3anye-
CKMM BEKOM» MHTEpeca K I033UU — SBJSETCS OOIIYMM MECTOM POMaHTMUYECKOTO AMCKYpCa Ha Ty JKe TeMy, Apyras
HecéT ciembl Habupatoriero Bo ®panium cuwny demuumusma (M. KapmaHnTbe — OIMH U3 JIUAEPOB 3TOTO IBVIKEHUS):
10 MHEHMIO TacTio, MO3ThI-MYKUMHbBI «3aMOTUAIN», OCTABUB «JIUPY Paay TPUOYHBI», TO €CTh IOTPY3UBIINCH B 06IIIe-
CTBEHHO-TIOIUTUYECKYIO IeSITebHOCTh, HO MX MECTO 3aHSUIM IOHbIE MO3ThI-KEHIIMHbI (GYKBAJIbHO — «POii MOMOMIUX
IeByl1eK» (essaim chantant de jeunes filles)) (Tastu, 1841, p. VI-VII). 3aHSTb OITyCTEBIIINME MECTA — 3HAUMUT B3SITh Ha CeOST
OTBETCTBEHHOCTbH 3 BECh MIO3TUYUECKUIT YHUBEPCYM. Y MTepPeUMCIEHHbIX Aajiee «IO0IMIMX AEBYIIeK» He ObIJI0 HY CTPEeM-
JIeHUSI TIOKYCUTBCS HA CTOb MAacIITabHYIO 3a/ady, HYM COOTBETCTBYIOILIErO el moTeHumana; y TacTio 6bUIO mepBoe
Y B 3HAUMUTEJIbHO CTEIeHM — BTOPOii. A. BUHBSIH OTMeuas1, 4To moaTecca 06/aana peqKuM KaueCTBOM: OHa HUKOTAA
He 3a06bIBajia 00 «OTBETCTBEHHOCTM Iepen CBOMM IIOJIOM M CBOMMM uuTaTenssMm» (h’avoir jamais oublié ce qu’une
femme doit a son sexe et a ses lecteurs) (Bignan, 1858).

PaccMOTpUM OCHOBHbBIE SKaHPOBO-TeMaTHUeCKue obaacTv aupuky Amab6abs TacTio. HauaTh ciieyeT co CTUXOTBO-
peHuit poMaHTUUYECKUX, [IOTOMY UTO IIepBOe, UTO obpaliiaeT Ha cebs BHMMaHMe, 3TO Hajiuuue B 060MX COOpHMKAX
IT03TEeCChI OOJIBILIOTO KOJIMUECTBA IEPEBOIOB U3 aHIIMIICKMX pOMaHTUKOB (13 @. 1. XeMaHC — 2 TekcTa, 13 JI. JISHI0H —
1 TekcT) 60 MoApaxkanuit um (B ocHoBHOM T. Mypy — 4 Tekcta, Y. P. MeTbtopuny — 1 Tekct). Kpome Toro, dbparmeHT
«BUHA30D» OITyOGIMKOBAH C ITIOMETOI «IOpaskaHue aHTJIMIACKOMY». YUMUTBIBAs, UTO B ABYX KHMUTrax A. TacTio OKOJIO
80 cTUXOTBOpPEHMIE, YMCIIO HECAMOCTOSITe/IbHBIX TEKCTOB CcOocTaBisgeT moutu 10%, u 3TO BCE mpousBeleHNs, CBSI3aH-
HbIe C POMaHTMUYeCKOI InuTepaTypori (oauH nepesop u3 JI. [le KamosHca TOMbKO OTTEHSIeT 03HAUEHHYI0 TEHIeHIUIO).
He meHee 1moKasaTebHO KOJMYECTBO 3MUTpad)oB 13 aBTOPOB-pOMaHTUKOB — 28 (T. Myp, P. [le lllato6puaH, A. ae Jla-
MapTuH, K. BaitpoH, I1. B. lllequ u gpyrue). ITo 60iee TpeTu Bcex aMUrpadoB, COMPOBOXKIAIOIINX MTPOU3BEIEHMS
TacTio (moarecca jr06MsIa MpeaBapsITh CBOM CTUXM snurpadamu, B peIKOM TEKCTE UX HET).

Takas oropa Ha yyskue Mpou3BeJeHus], IPUUYEM IIPUHAJJIeXale K OMHOMY HallpaB/JeHNI0, TOBOPUT, BepOSITHEe
BCero, O Mpoliecce CTapaTeJbHOIO yUeHNYECTBa [109Ta, [I0CKOAbKY 3TO HallpaB/ieHue JJ1s [103Ta He OYeHb OpraHuy-
HO. 3aMeTHO TaKke, UTO HM OJHOMY M3 acCleKTOB POMAaHTMUECKOI JIMPUKM He OTIaHO MpeariouTeHue, Bce Tpe/-
CTaBJIEHBI PABHO — JIIOOMMAs POMaHTUKaMM MCTopuueckas smoxa — CpeHue BeKa — 1 CBSI3aHHas C Heii My oIorus;
KOMIIJIEKC MOPCKMX MOTUBOB, KaK ¥ MOTMBOB 9K30TMUYECKUX CTPaH; 06pa3bl MCKITIOUMUTETbHBIX TEPOEB.

B Gamname «KomHara xossiiiku 3amka» (La Chambre de la chdtelaine) mostecca o6paiaercss K CpeqHeBeKOBbIO,
OTYACTH TIPECTABIIEMOMY B TyXe POKOKO: BJIJIe/IUIIA 3aMKa OTXOOUT KO CHY IOJI TIECHIO TPy6aaypa, UCIOTHSIEMYIO
HamnepcHUIen, ¥ MPU3HAETCS, YTO HE YYBCTBYET ce6st B 6e30IMacHOCTHM MO/ 3all[MTOl TOJICTBIX CTEH U phIllapeii, mo-
TOMY UTO «HEIIPUSITE/b» BCE 5Ke ITPOHMK B eé cranbHIo — AMyp. [1o cyTu, mepen, HaMu mepeHeCceéHHbI B CpeJHeBEKOBbIe
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JleKopalyy CTUXOTBOPHBIN «KOHT» (conte en vers) XVIII cronetus. IIponsBeneHne B 3TOM XaHpe 4Yallle BCero mnpep-
CTaB/ISUIO COBOI SPOTUUECKYI0 MCTOPUIO, U3OKEHHYI0 B HIYTAMBONM MaHepe. KpoMe cpefHEeBEKOBOrO aHTypaska,
CTUXOTBOpeHMe TacTiO OTIMYAETCS OT GONBIIMHCTBA CO3AAHHBIX B BeK IIpOCBEleHMSI «<KOHTOB» CHEPKAaHHOCTHIO
TOHA, He IOIyCKAIoIIero ckabpe3HocTeit.

B ctuxoTBopenun «Jloub deit» (La fille des fées) mpucyTCcTByeT pacxosxkuit Ha60p 06pa3oB ¥ MOTMBOB (aHTa3Uit-
Horo CpeJHeBEeKOBBSI: XOPOBOJ, (et y KOIbIOeN HOBOPOKIEHHOM, X TaMHCTBEeHHbIe TIeCHY, HeJJOCTYITHbIe TIOHU-
MaHMIO HETTOCBSIIEHHBIX, Marnyeckoe 3aKIMHaHNe, TPYBEPbI, TPYyOaayphl, PhILIapCTBO, 3010Tast apda...

B mecne omamicku (Odalisque) mpecTaéT pacnpoCTPaHEHHBI B POMAaHTUYECKO JIMTEPAType SK30TUIECKIiT 06pa3
BocTtoka, poJ; 3eMHOTrO pas:

Aux bords du Bendemir est un berceau de roses

Que jusqu’au dernier jour on me verra chérir ;

Le chant du rossignol, dans ses fleurs demi-closes,

Charme les flots du Bendemir.

J’aimais & m’y bercer d’un songe fantastique ;

M’enivrant de parfums, de repos, d’avenir,

J’écoutais tour a tour ’oiseau mélancolique

Et les ondes du Bendemir (Tastu, 1827, p. 117)./

Ha 6epery Banmemupa Kosbi6enb 13 po3, / KoTopas mo nociemHero nHs 6ymeT MHe mopora; / IleHue cooBbs
cpemy TOMypacKpbIBIIMXCS GYyTOHOB / OuapoBbIBaeT BOJMHbI baHmemupa. / MHe HpaBMWIOCh KauaTbCsl TaM B (aHTa-
CTUYECKOM CHe; / OTbSHSSICh apoMaTamMu, TIoKoeM, 6yayumM, / S cryiana To MeJIaHXOJIUYHYIO MTUILY, / TO BOTHBI
banpemupa (31mech 1 gajiee — nepeBof aBTopa craTby. — B. I1.).

Hamo mpusHath, uTo A. TacTio ymeeT BbIIe/NUTh IVIABHOE B KOHKPETHOII TeMe U TepenaTh ero B JaKOHUUYHOI
dbopme; eé «moapaskaHusI» — 9TO TBOPUECKOE MCIIOIb30BaHMe JIYUIIero B OpUTHHAJIE. BOT TIOYTY TOJHBIN MTepevyeHb
yepT OKeaHa B pOMaHTMYeCKOM IipefcTaBieHuu (La mer):

Crois-moi, fuyons la terre et ses brillantes chaines ;

L’Océan fit créé pour les d&mes hautaines ;

Confions-nous sans crainte a son sein indompté,

Refuge de ’amour et de la liberté (Tastu, 1827, p. 114)./

IoBepbCst MHE, GEXXMM OT 3eMJIM U €€ 6IMCTaTeNbHBIX OKOB; / OKeaH 6bUT CO3/IaH /ISl BO3BBINIEHHBIX IyIil; / BBe-
pUM ceb6s ero HeCIIOKOTHOMY JIOHY, / TIpubexkuIiy 110681 1 CBOGOIBI.

BHUMaHMe K UCKITIOUNTEIbHBIM IepOosiM, MICTOPMUECKUM U BBIMBILIIEHHBIM, SIBJISIETCSI IPU3HAKOM HE TOJbKO PO-
MaHTUYEeCKO} KyJbTypbl, HO POMaHTMU3M aKIeHTUPYeT Olpeie/IEHHbIe UepThl FeponvYeCcKoii HaTypbl, KOTOPOIi TOK-
HbI GBITh MPUCYIIY HecrnbaeMas BOJISI; pe3Koe OT/IMUMe OT OKPY)KEeHMsI, CO3/alolee Opeo TAMHCTBEHHOCTH; TIPK-
BEPKEHHOCTb CBOOOJE; OOMHOYECTBO; PABHOMYIIME K KaKMM-IMO0 COLMAIbHBIM OTIMYMSIM M MaTepyuaJbHbIM Iie-
JIIM; TIpe3peHue K cMepTu. B ctuxorBopenun «kOmust Anbrinnynar» (Julia Alpinula) cosgaércst o6pas, B 3HAUMTENbHOM
CTETeHM COOTBETCTBYIOMINI 3TOMY Maeany. O6pas 10HO SKPUIbl, KASHEHHO PUMIISTHAMM TIOCJIE TIOTBITKM OCBO6O-
IUTh IPUTOBOPEHHOTO K CMEPTU 0TI, TacTio 3aMMCTBOBaJIa, CKOpee BCero, U3 rnpumevanuii baitpona k «IlaJjomMHK-
vectBy Yaiinpa-Taponabaa» (MprMedaHue 06 AJNBIMHYJE MCIIONb30BAaHO B KauecTBe smurpada K CTUXOTBOPEHUIO
TacTio). O6pa3 My>keCTBEeHHOJI IeBYIIKM, HECMOTPS Ha e€ «puMCcKoe» UM, — Mmuctudukanus XVI Beka. B cTuxoTBO-
peHuM GPaHITy3CKOii MTO3TECChI AJBITMHYJIA OTYACTM MTOX0KA HA TEPOMHIO TPAreAyy KIacCUIM3Ma, YTO MOJAUEPKHYTO
u (popMasbHBIM MOMEHTOM — TiepBble 14 CTPOK HamymcaHbl 12-CJIOKHUKOM C MapHO pudMOBKOM («repomruecKuin»
QIEKCAaHAPUICKUIA CTUX, KOTOPBIM IMCAJIN TPareanun):

Soleil, tu disparais sous I’aile de la nuit,

Et mon triste regard vainement te poursuit.

Demain ces monts d’azur te reverront encore ;

Mais Julia demain ne verra pas I’aurore (Tastu, 1827, p. 193)./

CoJtHIle, THI MCUYe3aelrb MO, KPbJIOM HOUM, / VI MOJi mevabHblii B3I/, TIIETHO C/edyeT 3a TOOOIi. / 3aBTpa 3Th
HebecHbIe BepUIVMHbI BHOBb YBUAAT Tebs1; / Ho F0nus 3aBTpa yke He YBUAUT aBPOPY.

T'epouHs BCIIOMMHAET CBOE NEeTCTBO, JIMIIEHHOEe MaTepPUHCKOI JIaCKM, CYPOBYIO OMHOKYIO IOHOCTb, HO, HECMOTPSI
Ha TO, YTO XM3HEHHbIX PaZioCTell OHA He TI03HaJIa, C TBEPIOCTHIO OXKIAAeT CMEePTHOTrO yaca:

La tombe ouverte attend mes derniers pas ;

Mais son repos est doux a ma misere ;

J’irai dormir a c6té de mon peére,

Je te salue, heure de mon trépas ! (Tastu, 1827, p. 195)./

PasBepcrasi Moruia KOET MoOuX TociefHux maroB; / Ho eé oTmoxHOBeHMe sKelaHHO [JiT MOMX HeB3ron; /
Vmy yIIOKOUTBCS PSIIOM C OTIIOM. / I MPUBETCTBYIO Tebs1, Yac Moeit cmepTu!

HecMmoTps Ha TO, uTO A. TacTIO OC/I€0BaTEbHO M JOOPOCOBECTHO UCIIBITAIA CBOI rOJIOC MPaKTUYECKM BO BCEX
POMAaHTMUYECKUX PErMCcTpax JUPUKU, OYEBUAHO, UTO C80€20 C/106d B POMAHTUYECKOM AVICKypCe ITO3Tecce MpOou3-
HECTU He yA,anocCh.

Crnenyroleil TpynIoyi Npou3BeneHnit, Mogaexamux pacCMOTPEHNIO, SIBJISIIOTCSI TEKCThI TTOJIMTUUECKOTO COLep-
>KaHMSI, TIOTOMY YTO M3BECTHOCTb MOJIOLOJ M03Tecce IPUHECIO0 KaK pa3 CTUXOTBOPeHMe Takoro poaa — «IITuisl Ko-
poHauun» (Les Oiseaux du Sacre), OCBAIEHHOE OAHOMY M3 TleYaTbHbIX MOMeHTOB KopoHauuu Kapsa X B Peiimckom
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cobope (mait 1825 r.) — MaccoBoit rMbenu MTHll, roy6eit 1 BOpoObEB, MO CTAPUHHOMY O0bIYAI0 3aMTyIIeHHbIX B 3/1a-
HIMe U OOXKETIINXCS B IJIAMEHM JIIOCTP M KaHIENI0pOB, PasOUBIIMXCS O BUTPAXKM. «XPYIIKUE KepTBbI» (fréles victimes)
1IepPEeMOHMH, VICKaBIIIVie BO3MOKHOCTD BbIJIETETh M3 KAMEHHOJ 3amafgHy 1 6poCcuBIIMecss Ha 06MaHUMBbIi CBET B MOMUC-
Kax CBOOOZbI, ITPOTMBOITOCTABJIEHBI «T06POBOIBHBIM pabam» (volontaires esclaves), co6paBIIMMCS Ha TOPKECTBEHHOE
JIeliCTBO, TIaBHBIN YUYACTHMUK KOTOPOTO, KOPOJIb, TOKE Pab — «CBOETr0 JOCTOMHCTBA/TIONOKeHMs» (esclave de sa dignité):

Vous rencontrez la mort en fuyant I’esclavage...

Mais la mort c’est la liberté ! (Tastu, 1827, p. 149).

[I.-0. CeHT-BEB B OMyOAMKOBAHHOI 6€3 yKa3aHUS ero MMEeHM pelieH3Uy Ha 3TO CTUXOTBOpeHue muiieT: «Eciau
6Bl MOXKHO OBbLIO 32 HECKOJbKO CTMXOB IPUCBOUTH JKEHIIVMHE UMSI hampuomuyeckoli my3sl... s gan 6bl ero Magam
Tacrio...» (La Vision..., 1825), ueM KOCBEHHO IpMUpPaBHUBAET MO3TECCY K MPU3HAHHOMY MacTepy MaTpUOTUYECKOit
Tembl K. JTeaBuHIO.

HeiicTBuTenbHO, JenaBuHb (1793-1843) 6bin Hamubolee 3aMETHBIM ITO3TOM paHHeli PectaBpalium, Mo KpaiiHeit
Mepe, CaMbIM TOIY/ISIPHBIM 10 A. me JlamapTuHa (To ecTh mo 1820 r.). He o6sagast 60bIMM TamaHTOM, [le/aBUHb
TipociaBuics 6iaromapsi 371060JHEBHOCTY CBOMX CTUXOB U MPaBWIbHO HAaliIEHHO! TOHAJIBHOCTY — 3JIETMUYECKOIA,
BBITOJTHO OT/INYABILIENCS OT HAJOEBIIei MOMIIE3HOCTM MAaTPUOTHUeCcKoii mo33un [lepBoii mmmnepun. Co3gaHHbIe TO-
9TOM IepBble Tpu «MecceHcKkue 3ernn» (Ha3BaHue, CTaBliee BIIOC/IeACTBUM HapullaTelbHbIM, OTChUIAET K ApaMaTh-
YeCcKOMY ITPOTUBOCTOSTHIIO Meccenuu u CriapThl) pa3oluIMCh HEC/IBIXAHHBIM 10 TEM BpeMeHaM TUPaskoM B 21 ThicSiay
9K3eMILISIPOB U TIOJIOXKWIM HAvasao SKaHPY HalMOHAIbHON (MIATPMOTUYECKOi) 3/1eruu, KOTOPYI0 YacTO Ha3bIBAIOT
TaKxke MecceHcKoli (la messenienne).

CtuxotBopeHue A. TacTio mpeAcTaB/sieT co00ii 3/IerMio B MOJ0OGHOM pojie, XOTS HAaIllpaBieHO He MPOTUB BHEII-
Hero Bpara, a Ha IpocJIaBieHue 800006l Y TIOPUIIAHME MUPAHUU, BbIpaxkas OTHOIIEHME aBTOpa K HEIOMyISIPHOMY
B JbGepaNbHbIX Kpyrax Kopomo. TeKcT amernu nepexnukaetcs ¢ necHeit I1.-JK. Bepanske «Kapa III TIpocToBaThlit»
(Le Sacre de Charles-le-Simple), HanuCcaHHO TO3Ke, HO TMOCBSIIIEHHOI TOJ K€ KOpOHALMM; B TIeCHE HApoH, Mpe-
CTaBJIeH MOPa6OLUIEHHBIM, a IITULbI BOIUIOIAIOT UJIel0 CBOOOIbI:

Le peuple s’écrie : Oiseaux, nous payons notre chaine ;

Gardez bien, gardez bien votre liberté (Béranger, 1858, p. 428)./

Hapop BockmuiiaeT: «IITUIIbI, MbI pacIIauMBaeMCs 38 HaIlM Lienu; 6eperure, 6eperute ke CBOIO CBOOOAY».

Bepanxe ynioMuHaeT B IpMMeYaHUSIX U CTUXOTBOpeHMe TacTio; peub O BAMSHMUM HA MAaCTUTOTO MTO3Ta €ro MOJIo-
JIO¥ COBpPEMEHHUIIbI BPSII, I MOXKET UITU, HO B JIIOOOM C/Tydae OJHOMY TO3TY TPYOHO HEe YUYMUTHIBATH paHee Harm-
CaHHBIN Ha Ty K€ TeMY TEeKCT JPYroro moaTa.

dnerust «JInoH B 1793 romy» (Lyon en 1793) mocssieHa rmevyajbHO M3BeCTHOMY 3Mu304y Benukoit ppaHiry3ckoii
peBoJTIoLMHK — TI0JaBaeHNIo apMueit KoHBeHTa BOocCTaHMsI BO BTOPOM I10 BeJinuyHe rnociie Ilapiuka ropone ®paHiyn.
['MaBHas TeMa CTUXOTBOPEeHUS — Tpareus TpakgaHCKOro pa3fopa:

...tous sont Francais, assaillants, défenseurs,

Je vois sur les deux camps flotter les trois couleurs.

La, proclamant ton nom, 6 Liberté chérie !

L’écho répéte : « Allons, enfants de la patrie ! »

Ici « Mourir pour elle est le sort le plus doux ! »

Francais ! au nom du ciel, qui donc combattez-vous ?

L’un répond : la Révolte, et I’autre : I'Injustice.

O peuple, de tes chefs ignorant I’artifice,

Et toujours abusé par des mots généreux,

Tu crois agir pour toi, tu n’agis que pour eux (Tastu, 1827, p. 83-84)./

...Bce OHM (DpaHIly3bl, M HATIAAAMONIME, U 3AIUTHUKY, / 51 BUKY, Kak Ha 06eX CTOPOHAX Pa3BeBAIOTCS TPU LiBeTa /
Tam, mpoBo3rJialias TBoe UM, o goporass CBo6opa, / X0 MoBTOpsieT: «Brepen, cbiibl OTUM3HbI!», / 3Hech — «YMe-
peThb 3a Hee — caMmasl Cl1agKasl ydyactb!» / @paHIy3bl! BO MMSI BCETO CBSITOTO, TaK C KeM JKe Bbl cpaxkaeTtech? / OOuH
orBeyvaet: «C MsITEXXOM», a Apyroii: «C HecmpaBediMBOCThIO». / O HapoX, CBOMX BOXKAEV MPOCTOLYIIHAS KePTBa, /
Bcerga moBepsoniuit 6;1aTOPOAHBIM CIOBaM, / Thl AyMaelllb, UTO IeiCTBYelllb B CBOMX MHTepecaX, HO B JeiCTBMU-
TEbHOCTY BBITIOJIHSIENIH YYKYIO BOJIIO.

CTUXOTBOPEHME MOXET OBbITh ITOCTABJIEHO B OAMH PSi C ABYMS IIPOU3BEAEHUSIMU — MecceHcKoit anerueit K. le-
naBuHS «O HeobxomumocTu obbenuHeHust» (Du besoin de s’unir) u opoii B. Tioro «Kubpon» (Quiberon). [lenaBuHb,
TIoJIararouuii, 9YTo ryaBHas 6ema @paHIMK — Pasgop MeKAY PasHbIMMU YacTSIMM Hapona, o6paliaeTcs K MOHApXY
(TromoBuky XVIII) ¢ Ipu3bIBOM MPaBUTh TaK, UTOOBI I1OJ, CEHbIO BJACTY XOPOIIIO OBLIO «M HApOAy, U JTUIuIm» (et le
peuple et les lis), To ecTb KoposieBckomy nomy (Delavigne, 1863-1864, p. 24). Ttoro MOCBSITUI OAY APaMATUUHOMY
SMMU301y MsTeXXa B BaHIee — pasrpomy AecaHTa POSUIMCTOB Ha MosiyocTpoBe Ku6poH. epomuecku cpaskaBIIMiiCs
IO TToC/IeIHEel BO3MOXKHOCTHM OTPSJ, 1of, KoMaHaoBaHueM rpada III. CoMOpés KanuTylIupoBasl, a 3aTeM HECKOJIbKO
COTEH IIJIEHHBIX BO IVIaBe C KOMaHIMPOM GbLIM pacCcTpesisiHbl. HecMOTpst Ha Tparu3M 3TOTO CO6bITHS, [TOTO TTOKa3bI-
BAeT ero BbDKMBIIMX, COCTAPUBIINXCS YYACTHMKOB HA MECTEe CPaKeHUS TaK, YTO 3TO 3BYUYMT KOCBEHHBIM ITPU3bIBOM
K TIpeKpalleHnio pasaopa:

Du ciel sur les bourreaux appelant I’indulgence,

La, nul n’implore la vengeance,

Tous demandent le repentir (Hugo, 1822, p. 38). /

B3biBast K Heb6ecaM 0 CHUCXOXKIeHUM 1S asaveit, / Tam HUKTO He JKaskIeT MeCTH, / Bce MpocsIT MOKasHMS.
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Euié onHa rpaHb NaTpMOTMUeCKOi mupuky A. TacTio He HAXOAUT Iapasuieieii B COBPeMEeHHOI el 110331 U BOC-
XOJIMT K 3T0Xe IMpaByieHust HamosneoHa I, k camomy Hauany XIX Beka. Peub UAET 0 JOCTAaTOYHO 60/bII0M (135 CTpOK),
Kak ¥ BCe MPOU3BeIEeHNsI B JEeCKPUIITMBHOM >XaHpPE, CTUXOTBOpPeHUM «DpaHIMsI M MIPOMBILIIEHHOCTh» (La France
et U'industrie), mpecTaBysionieM co6oii onmcaHue ¥ BOCXBaJeHe PasInMuHbIX 06J1aCTeil HAIlMOHATbHOM 9KOHOMMKM,
HanpyMep TEKCTUIIBHOTO TPOU3BO/ICTBA, U3IEIUS KOTOPOTO CIIOCOOHBI COOa3HUThL CAMbBIX B3bICKATEIbHBIX IIEHUTE-
JIeii, Iake TaKUX, Ubsl POAVHA TPaAVLIMOHHO aCCOLMMPYeTCs Y eBpOIelilieB C UyiecaMi ¥ COKPOBUILAMMU

Et vous, filles du Gange et de la volupté,

Essaim aux pieds bruyans, agiles Bayadéres,

Ces tissus vaporeux, ces écharpes légéres,

Devraient autour de vous, fréle et brillant trésor,

Flotter en plis mouvans d’azur, de pourpre et d’or (Tastu, 1827, p. 53)./

A BbI, nouepu l'anra u Hery, / llyMHBIN GBICTPOHOTHUIT POIA, MPOBOPHBIE Basiaepky, / DTUM BO3IYIIHBIM TKAHSIM,
HeBecoMbIM Iapdam / JIomKHO 6bII0 6bl BOKPYT Bac, CUSIONINE, XPYIIKMeE, AParolleHHble CO3IaHusI, Pa3BeBaThCs,
TepennBasiCh JIa3ypPHBIMU, ITyPITYPHBIMMU U 30/I0THIMM CKIAKAMMA.

OmnucarenpHas 1033us, BOiAsS B MoAy Bo @paniuu ¢ Havyana 1770-X IT., JOCTUIIA BEePUIMHBI CBOEr0 pa3sBUTUS
B [lepBoii MMIIepuy, MOCKOIbKY COOTBETCTBOBA/Ia HAIIOJIEOHOBCKOMY IIOHMMAaHMIO POJIM IUTepaTyphl B rOCyapCcTBe
— PO/ YTUINTAPHO, HAITPAB/IEHHO Ha «IIPOC/IaBIeHMEe TOCYIapCTBa» U €r0 MUHCTUTYTOB — OT apMuM 0 Hayku (Lé-
vy, 1893, p. 549). Takue 1osmbl, Kak «ActpoHomus» I1.-®. TogeHa e Bpenenepu (L’Astronomie, 1800), «HaBuramysi»
(La navigation, 1805) X. dcmenapa, «[actpoHomus, mmu CensHuH 3a ctosom» (La gastronomie, ou L’Homme
des champs a table, 1803) K. Bepiiry, 3ammycTUBIIETO B 060POT MPUAYMAHHOE VM CIIOBO 2dCMPOHOMUSL, VI TECSTTKU I PY-
I'MX, I COCTABJISIIOT Pe30HUPYIOIIMiT POH K cTUXOTBOpeHuto TacTio.

CoBpeMeHHasl TI03TeCce KPUTHUKA «ITPOCMOTpesa» 3Ty OUEBUAHYI0 KOPPEJSILMIO KaHPOBO POJICTBEHHBIX SIBJIE-
HMIA, He YIIOMMHAsI O Helt, BepOSITHO, IOTOMY, UTO B 3HAUUTEIbHOI cTeleHM Obliia He 06beKTUBUCTCKOI, 8 BKYCOBOIA,
HaCcTaBUTeIbHO, OoNMpaloleiics Ha Hekue alpuopHble HOPMbI, BbIOMpPAaBILeli [IJIs1 TI0XBasibl OTHe/IbHbIe IOHPaBUB-
IIecst COOTBETCTBMEM 3TUM HOPMaM CTUXOTBOPEHMS, CTPOKM, a TIOPUIIABIIEl TOXKe 3a4acTyio Kakue-HUOYAb MeJlo-
Y, B OCHOBHOM CTUJIMCTUUYECKME, KaK 3TO 6110 MpUHATO B XVII-XVIII Bekax. Tak, OAVH U3 PELIEH3€HTOB IEPBOit
KHUTK TacTio BCepbe3 pacCy)KOaeT O TOM, YTO, KacasiCh COBPEMEHHBIX COObITUI, HY’KHO YIIOTPEOISITh BhIpaskeHe
«PEeBOJIOIMOHHBIN ToTop» (la hache révolutionnaire), a He «y6UiCTBEeHHBIN KuHxKam» (I’homicide couteau), KOTOpoe
6bII0 6B YMECTHO B CIOKETE O kepTBonpuHoiienny Udurennn (Poésies de M™e..., 1827).

HekoTopbie ponsBemenus A. TacTio, B CHITY CBOE# JKaHPOBO# MPUPOIbI OYIyuM HECTIOKHBIMY, OTUACTH Mpe/IIosara-
JI KPUTUUECKMIA TIOAXO0/I, OPMEeHTUPOBAHHbBIN Ha pa3bop BHEIIHUX, (JOPMaTbHBIX UepT. Peub UIOET O CTUXOTBOPEHMSIX,
OTHOCSIIIMXCS K TaK Ha3bIBAEMOI «JIETKOI 1033um» (poésie Iégere), TEKCTaxX C «<HUUTOKHBIMU CIOSKETaMM», «CKOpee ouapo-
BaTeJbHbBIX, YeM ITy6oKMx» (Charpentreau, 2006, p. 402). BOIBIIMHCTBO JXaHPOB TaKOii MO33UYM BOCXOAMUT K aHTUUHOCTHU
u Peneccatcy. OG0TV TIOJTHOCTBIO TPALUIINIO poésie légere GbUTO HEMPOCTO, OHA ObITa OUEHb MOITY/ISIPHA BO BTOPOIA ITOJI0-
BuHe XVIII Beka (CTW/Ib POKOKO) U B elllé GOJbllell CTeleHn — Kak 3TO HM CTPAaHHO — BO BpeMmeHa IlepBoit ummepumn
(Schneider, 1916, S. 259), To ecTh BO BpeMeHa OTpouecTBa 1 10HOCTH A. TacTio. He Bce «IErKime» sKaHPbI UCIIOIb30BAIMCh
M03TECCOM. Y HE€ HeT ITYyTOUHbBIX SMUTPAMM, [OCBITUTEIbHBIX HAAIINICEN, MaJpUrajioB, pPOMaHCOB, HO €CTb 3JIETUM C MU-
(onornueckmm CroskeToM U KyruieThbl. Kak rmpaBmiio, B TaKMxX Mpou3BeaeHNsIX GurypupyoT aumdbsl, Amyp, 3edup u npy-
I'Vie TIepPCOHAaKM, KOTOpbIE TTO3BOJISIIOT CO3AAaTh TEKCT, He OTITOIEHHBIN U3JUIITHE TPAarnuyecKUMM KOJUTU3VISIMMU.

Tak, B cTuxoTBOpeHuu «BepoHuka» (La Veronique) omnucbiBaeTcst mopxanue 3edwupa Hap 1BetaMu (Kak CyNpyr
Xnopuapl/®opsel, 3edup ObII MOBEIUTENEM pPaCTeHU, UX «OTIOM»), KOTOPOE MOXET 6bITh KaK 6JarOTBOPHBIM
(TIposiBJIEHME TETLION, JTACKOBOM UITOCTACH MepCOHaka, Haubojiee U3BECTHON), TaK M HeOIarONpPUSITHBIM («IIOBefe-
HMe» TIOPBIBMCTOTO, HETTOCTOSIHHOTO BeTpa). COOCTBEHHO, 3Byvallee B 06palleHny K LIBeTKY HallOMUHaHMe 00 aHTU-
TEeTUYHO Ipupoze 3edupa 1 COCTABISIET OCHOBHOE COMIepIKaHMe JJIeTUN:

Souvent, Véronique éphémere,

Un souffle 1éger de ton pere

Suffit pour emporter ta fleur.

Demain nous chercherons peut-étre

Ce fréle éclat qui nous séduit :

Un jeu du Zéphyr t’a fait naitre,

Un jeu du Zéphyr te détruit ! (Tastu, 1827, p. 25)./

Yacro, achemepHas BepoHuka, / JIerkoro AyHOBEHUST TBOETO OTIA / JIOCTaTOYHO, UTOOBI YHECTY TBOJi I[BETOK. /
3aBTpa MbI, BO3MOXHO, 6yieM MckaTb / ITO cj1aboe Meplianue, Biekyiee Hac: / lllamoctu 3edupa mo3Bomman tebde
poauTbes, / lllanoctu 3edupa ry6UTeNbHbI 11 TEOS.

Emé omHa rpaub JuMpuky TacTio — CEeHTUMeHTanCcTcKast. E€ mokasaTenbHbIM 06pa3suMKOM SIBJISIETCSI CTUXOTBO-
penne «Mononas ymuparoiias MmaTh» (La jeune mére mourante). TeKCT IpeAcTaBisieT co60ii MOHOJIOT TEPOUHMU, MTPO-
LIAIoUIeNics ¢ JKU3HbIO U C HaIeX011 YBUIETh CBOIO OYb B IIBETYIIEM Bo3pacTe. JKeHI[MHa MeUTaeT CTaTh aHT'eJIOM-
XpaHUTeJleM CBOero pebéHka Ha Hebecax, 3TO e€ MPUMUPSIET € TlevaabHO yuacTbio: «CMepTh, IPUMU CBOIO KEPTBY!
A BbI, 6;1aTOUECTMBBIE TMMHBI, COTTPOBOKAANTE MOIO AyIlly Ha HeGeca» (Tastu, 1827, p. 11). BeposiTHO, HajM4Me 3TOro
U APYTUX UY8CMEUMEbHbIX CTUXOTBOPEHMIT B COOPHMKAX IMOITECCHl 3aCTaBWIO KPUTUKOB TOBOPUTH O BIIMSIHUU
Ha TacTio Takoro moaTa, Kak III. 0. MunbBya (1782-1816), aBTopa mosmsl «MaTtepuHcKast 11060Bb» (L’amour maternel),
B KOTOPOJi TIOBECTBYETCS 06 OMAcHOV 601e3HM AEBYIIKM 110 MMeHM Kopay, MyduTeTbHbIX TIePesKMBAHUSIX €€ MaTepH,
TIPUBEIIINX TOCTEeMHIOI K PacCTPOICTBY pacCyka, M O UyJeCHOM MCIeleHuru o6eux. MOKHO MpearooKuTh,
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OJIHAKO, YTO 37eCh HAO/IIOIAETCS BIMSIHME HE OJHOTO T103Ta, a TPaayuIMi, BOCXOAIIEH Ko BTOpoii mosioBuHe XVIII Beka,
KOT/ia pacIpoCTpaHeHye IMoIydYnia MejJogpaMaTuyecKasi JIerus, «IMpudyeckast CecTpa» MOSIBUBIIENCS YYTh paHee
«CJIE3HOI KOMeauun» (comédie larmoyante).

YyBCTBUTEIHHOCTD BOIILJIA B MOJY, €€ M30bITOUHAS TeMOHCTPAIMS B ICKYCCTBE U B GBITY IIPUBEJIA K TOSIBIIEHNIO
B 1782 r. coBa sensiblerie (Dubois, Mitterand, Dauzat, 2007, p. 759), KOTOpoe yMeCTHO 6bIIIO ObI TEPEBOIUTD KaK «IyB-
cTBUTeNbIIMHA». [Jaxke KpymnHeiimmii moaT XVIII cronetns A. IlleHbe nofnancs BAUSHUIO CBOETO BpeMeHM M Hamnmcasl
aneruto «lOHbI GonbHON» (Le jeune malade), Tepoii KOTOPOJ YyMMUpAeT OT HEU3BECTHON OOJIE3HM, IMPOCUT CBOKO CTa-
PEHbKYI0 MaTh MPUBECTU JEBYIIKY — MPUYMHY €ro CTpajaHuit, a 3aTteM ucuensiercs. CTaHZApTHOCTb ApaMaTUUHbIX
CUTYyaLIMiA, IIa6JIOHHOCTh T'€POEB, HAAPHIBHOCTD VX CETOBAHMIA BO BCEX TPEX MPOU3BEIAEHMSX BbI3bIBAIOT OJHO UYBCTBO —
HEJIOBKOCTH, BO-TIEPBBIX, IIOTOMY YTO MCKYCCTBEHHOCTb M K/MINE TyOMTENbHBI JJIST SMOIMOHAIbHOM cdepsl, a BO-
BTOPBIX, TIOTOMY YTO Y TPEX PACCMATPUBAEMBIX ITOITOB €CTh TEKCThI, OTMEUEHHbIE MOJJIMHHOCTBIO MTePesKVBAHNIA.

10, HampuMmep, ctuxorBopeHue «byps» (L’Orage), B koTopom A. TacTio BCIIOMMHAeT AHM HAIMOHAJIbHOM KaTa-
cTpodbl — MOpaskeHye apMUM ¥ OKKYTIAIINMIO CTPaHbl. M306pa3uTebHast TOUYHOCTD U MCUXOJIOTUYECKas JOCTOBEPHOCTh
HEKOTOPBIX CTPOd BbI3BIBAIOT IOBEPUE K TEKCTY B 1ieJIoM. IToaTecce ymanoch To, yTo He momyumioch y K. [lenaBuns, —
ToKasaTh Tparemuio OpaHIuy yepes JIMUHbIe MepeXKMBaHNS, COBCEM He repouuecKkie, He MOAXOMAIINNe ISt PUTOPU-
yeckoro obpamiieHust. Bot, Hanpumep, oHa U3 TaKMUX CTPO(, IepearoInX COCTOSIHME IOHOM repOVHU:

Et moi, prés du foyer penchée,

La téte dans mes mains cachée

Fuyant méme des yeux amis,

J’essayais, dans ma triste veille,

De dérober a mon oreille

Le bruit des tambours ennemis ! (Tastu, 1835, p. 97-98). /

U 9, CKIOHMBIIUCH K ovary, / 3aKpbIBasi TOJIOBY pyKamu, / M36erast maxe OPYKeCKUX B3IJIOOB, / S MbITanach
B IeYa/IbHOM MOEM 6/ieHNM / 3aC/IOHUTD CBO¥ ciyx / OT Tpecka Bpaskeckux 6apabaHoB!

Emié ogyuH TeKCT 3aCIy>kuBaeT BHUMaHMS He TObKO IO MPUUMHE CBOMX KauecTB, HO ¥ TOTOMY, YTO, BULMMO, caMa
A. TacTio cunTana ero ygaueii. ITo kpaitHeit Mepe, COCTaBJIsISI TIO3TUYECKYIO AaHTOJIOTHUIO [IJISI IeBOUEK, [T03Tecca BKII0-
yyia B Heé TOJIbKO JBa CBOMX CTUMXOTBOPEHMSI, OLHO U3 KOTOPbIX — «JIUCThs UBbI» (Les feuilles de saule). dta snerus
MHTepecHa TeM, YTO, B OTCYTCTBME XOTSI 6bI OZHOIO HEM3BECTHOTO paHee 00pa3a MM MOTMBA, TEKCT TEM He MeHee
MIPOU3BOAMT BIleUaT/IEHMe OPUTMHAIBHOTO Mpou3BeneHus. IIpuunHa B TOM, UTO T€POMHST CTUXOTBOPEHMUS, HE CMMU-
PUBILIASICS C TEM, YTO €€ XXM3Hb YXOAUT BMeCTe C «[IOCIeSHUM OHEM OCEeHW», MPeIIIPUHUMAET DSiT, OeViCTBUIA, TPOU3-
BoAsIIMX 3GdeKT 06MaHyTOTO OKUAAHMSI, 06MaHyTOTO 0CO6BIM 06pa3oM. Tak, HampMUMep, KOTJa SKEHIIMHA PETPO-
CIIEKTMBHO HAUMHAET IepecTpauBaTh B BOOGPAsKEHUM CBOIO KM3Hb, «OTBEPrasi HEBBIHOCYMMOE MPUCYTCTBUE TUIOXUX
JTHEl», POMaHTUYECKM OPVEHTUPOBAHHbBIN UMTATeIb BIpaBe HalesIThCs HA HEOXMUIAHHOE 3aBeplleHye 3TOro «Meu-
TaHMsI», HO HUYET0 HeOKUIaHHOTO He IPOMCXOAUT, Ia ¥ He MOKeT IIPOM30iiTH: 6eCCMBIC/IEHHO TepeliesbiBaTh yKe
cBepiuMBIIeecs. Kora reponHs HAUMHAET TafaTh Ha JMCThSIX UBbI, Gpocast UX B pyueil U MpenCcTaBiiss, UTo eé cyabba
TaMHCTBEHHBIM 00pa3oM CBsI3aHa C yyacTbIO JIMCThEB, HUUETO HelpeABUIEHHOIO TOXe He CIy4aeTcs: OAMH JIMCTOK
YHeCEH BeTPOM, IPYIoii «TepIIAT KpyIlleHre B BOTHAxX». [10M06HO MpuéMy peannsaiimu MeTadopbl, IpoUCXofsinee
MOXKHO OTIpeZe/IUTh KaK peaan3alyio POMaHTUIECKUX MOTUBOB, TO €CTh M3MeHeHMe UX IIPUPOJIbI U, COOTBETCTBEHHO,
(yHKIIMM: MOMBITKA TIOCTPOEHMUST BOOOGPAXkaeMOro MAEeaJbHOTO MUpPA (ABOEMMpME) ATOTMYHA U 6GeCCMbICIEHHA,
KaK ¥ UTpa B TIpeACcKa3aHye C COBEPIIEHHO OYEBUIHBIM DPe3yIbTaTOM. I'epouHSI cama Ha3bIBaeT COBEepINAIoIeecs
«IIPUYYIJIMBOM U 6eCCMBICTIEHHOV UTPOi TOCKW», TPU3HAETCS, UTO UTOT MPEIITPUHSITHIX MeiCTBUIT ObUT M3HAYATbHO
SICeH: «...s kpana atoro!» (je U'attendais !). BHyTpeHHee COCTOsIHME TOCKYIOIIEH He MU3MEHWIOCh, Uy/ia He ITPOM30IILIO:

Le vert rameau de mes mains glisse a terre :

Je m’éloignai pensive et solitaire,

Non sans effort ;

Et dans la nuit mes songes fantastiques

Autour du saule aux feuilles prophétiques

Erraient encor ! (Tastu, 1847, p. 90). /

3enéHast BETKA M3 MOMX PYK CKOJIb3UT Ha 3eMJTI0: / S yaassuiach, 3amyMumBasi 1 oguHokast, / He 6e3 ycunus; / U B Ho-
yy Moy aHTACTUYECKME CHbI / BOKPYT MBBI C MPOPOYECKUMM JIUCThsIMM / BCE erné 6myskmanm!

CTMXOTBOpEHMeE, MPOHUKHYTOE MadhoCcoM MeTaHXOIMYEeCKOl MPOHUY, TTOKA3bIBAET, KaKasl CTPYHA POMAaHTUUYECKOM
JUpbI GbITa TOABIACTHA AMab6ib TacTio, He JHOOMBIIENCS 3aMETHBIX Pe3yIbTaTOB B M300PAKEHUU UCTOPUUECKOI
i reorpadnyUecKoil IK30TUKM, B 06paleHu K CpeTHEeBeKOBO MMMOIOTUY WM K U300paKeHUIO MCKIIOUATETbHbBIX
repoes. [IpaBuibHee CKa3aTh — Kakasi CTpyHa MOTJIa ObITh MTOJIBIACTHA, TIOTOMY UTO, BBIITYCTMUB BTOPOI COOPHUK CTUXOB
B Bo3pacTe 37 JieT, Io3Tecca B caeyIollie MoJIBeKa CBOei JKU3HY K IMPUUeCKOMY TBOPUECTBY 60JIbIlie He 0Opallanach.

3akioueHue

ITpoBeEHHOE MCCIeIOBAaHME TIO3BOJISIET CAENATh CIeAyolIe BbIBOIbI. AMab/b TacTio SIBJISIETCST OMHON 13 Haubo-
Jiee yHUBepCcaIbHbIX TT03TecC XIX Beka BO @paHuyu. B e€ TBOpUuecTBe HAIIM BOIUIOUIEHME TPAAULIMM PALMOHAIUCTH -
YeCKOi IuTepaTypsl (KIaCCULUCTUIECKasT feCKPUIITUBHO-AVNIAKTUYECKas! TT033Ms1), CEHTMMEHTAaAM3Ma, CTWIISI POKOKO,
IPAKAAHCKOM 1033UM 31oxy PectaBpaliuiu, pOMaHTH3Ma M COOTBETCTBYIOLIVE STUM TPAOUIMSIM KaHPOBbIe (GOPMBI.
ITo pa3HOO6Pa3sUIo TPAIUINIA, AKTYATM3UPOBAHHBIX B HEGOIBIIIOM KOJIMUECTBE CTUXOTBOpeHMIt (0KoJIo 80), ¢ o3Teccoit
MOXET CPaBHUTBCS M3 KPYIHeHIMX Mmo3ToB XIX cToneTus (He TOJbKO POMAHTMKOB) juiib B. Tioro. ITomoGHbI
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YHUBEPCATMU3M OTINYAET €€ U B APYrUX chepax JIUTepaTypHON AesTeabHOCTH: TacTio HAMMcaaa CTUXOTBOPHYIO UCTO-
puto @paHiyy, co3mana yske YIIOMUHABIIYIOCS MTO3TUYECKYI0 aHTOJOTUIO JIJISl IeBOYeK, COCTOSIach Kak OfHa U3 He-
MHOTMX YCITeNIHbIX JeTckux moatecc (L. R., 1947, p. 7-9). HecMOTps Ha TO, YTO GOIBIIMHCTBO JTMPUUECKUX TPOU3BEIE-
HMit A. TacTio He MPeACTAaBISIOT CO60Ii H08020 (/108a B TIO33UM, OHM HATMCAHbI MTPOdECCHOHATBLHO U 3a4aCTyI0 He YCTY-
MMAI0T TEKCTaM, C KOTOPBIMM 3TO HOB0€ (/1080 CBSI3aHO. Psifi CTUXOTBOPEHUI B SKaHPE 3JIETMM, HATIOJTHEHHBIX JIMYHBIMU
TIePesKUBAHMSIMMU Y OTIMYAIONIMXCS TICUXO0IOTMYECKOM YOeIUTEeTbHOCTHIO, SIBJISTIOTCS 06pasiiaMit peain3ma B JIMPUKE.

B 11e710M TBOpUeCKuit THII, K KOTOPOMY OTHOCUJIACh ITO3TECCa, MOXKHO OIPeie/IUTh Kak YHUBEPCATUCTCKUIA, TO eCTh
6e3 Tpyaa BOCIIPUMHMMAIOUIMI CTW/Ib JIFOOOTO HAIlpaBIeHMs M JKaHpa; OGyaromaps TakKMM XyOOKHUKAM JIMTepaTypHbIE
TpaaUIY MO PKMBAIOTCS HA TOCTOTHOM ITpodeccroHaIbHOM YPOBHE, u306eras rpadoMaHCKoi mpodaHammmn.

TMepcrieKTUBBI JATbHENIIEr0 UCCAeIOBaHMS, €C/IU JaXke OCTaBaThCS TOJBKO B TpaHMIIAX JMPUKM AMab6ib TacTio, mo-
CTaTOYHO SICHBI. B Hac/ieyy oaTecchbl eCTh PSiJi TEKCTOB, BOCXOSIIMX 10 CBOMM CBOJCTBaM, MPeATIONOXKNUTENbHO, K TI03-
3um XVII cToseTus:, a MMEeHHO — K IIPOM3BeIeHMsIM, MMEIOIIMM B Ha3BaHUsIX cjioBa réflexions u pensées. Hanbonee n3BecT-
HBbIM COGPaHMEM CTUMXOTBOPEHMIT 3TOrO pofa sIB/soTCs «Pasmunble pasMbinuieHus» (Réflexions diverses) A. Jle3ynbep.
Jl7ist IpOBEPKY TIPEATIONOKEHNS O CBSI3M 1M0331UM A. TacTio U ¢ 3TOi Tpaauiyeit TpeGyeTcs: U3yUUTD LIeblii KOPITYC TeK-
CTOB, YTOGBI MOKHO GbIJIO CPAaBHUTH MPOM3BEIEHMS OBYX CTOJIETMIT HAa MpeaMeT O6GHApY:KeHMs OOIIX MHBAPMAHTHBIX
yepT. [Togo6HbIe M3BICKAHMS TTO3BOJISIIOT CTABUTh ITOJT, BOIIPOC YIIPOIIEHHBIN B3IJISIL HA pPOMaHTU3M Kak Ha SIBJIeHMe, pe3-
KO pa30opBaBIlIee C ITPeIIeCTBYIOIMMI ITO3TUUECKMMHU TPAAULIMSIMU, B IEPBYIO OUEPEb PAllMOHAIMICTUYECKOTO TOJIKA.
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